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Preamble
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a. 522, am.

s

CHAPTER 75

An Act respecting the city of Montréal
[Assented to 21 December 1984

WHEREAS it is in the interest of the city of Montréal that certain by-
laws and agreements be ratified and that its charter, chapter 102 of
the statutes of 1959-60, be amended;

THE PARLIAMENT OF QUEBEC ENACTS AS FOLLOWS:

1. Article 522 of the charter of the city of Montréal (1959-60,
chapter 102), amended by section 27 of chapter 97 of the statutes of
1960-61, section 54 of chapter 59 of the statutes of 1962, section 19
of chapter 70 of the statutes of 1963 (1st session), section 9 of chapter
71 of the statutes of 1964, section 23 of chapter 86 of the statutes of
1966-67, section 47 of chapter 77 of the statutes of 1977, section 16
of chapter 22 of the statutes of 1979, section 20 of chapter 71 of the
statutes of 1982 and section 3 of chapter 59 of the statutes of 1983,
is amended by replacing paragraph 10 by the following paragraph:

““10. Notwithstanding any inconsistent legislative provisions,
regulate the parking of any vehicles on the streets, lanes and public
places or on any public or private land belonging to the city or of which
it has the use or possession; collect rent for the parking or temporary
stopping of vehicles in such of those places as may be designated by
the council or any of its departments specially authorized by the by-
law; fix fees or rental rates for such purpose and determine the method
of collecting the same, either by means of meters or other device or
otherwise; authorize, on such terms and conditions as it may determine,
the head of the competent department to grant permits authorizing
the occupants of buildings on certain streets, or their visitors, to park
their vehicles by preference or to the exclusion of others at any time
or during certain periods that it determines; delegate all or part of the
exercise of those powers to the executive committee;” .
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Ratification 2. By-laws 6097, 6098, 6121, 6122, 6169, 6510, 6556, 6557, 6558,
6559, 6560, 6561 and 6576 of the city of Montréal are hereby ratified.

Ratification 3. The following agreements are ratified:

Municipal — the agreement between the city of Montréal and the Commission

employees  de ]a Caisse de retraite de certains employés municipaux, made on 17
March 1983, under No. 4598 of the repertory of Normand Latreille,
notary;

Municipal — the agreement between the city of Montréal and the Commission

officers  de retraite des fonctionnaires municipaux and the Commission du régime
de retraite des fonctionnaires de la Ville de Montréal, made on 26
October 1984, under No. 5319 of the repertory of Normand Latreille,
notary;

Municipal — the agreement between the city of Montréal and the Commission

oremel  de la Caisse de retraite des fonctionnaires municipaux and the
Commission du régime de retraite des contremaitres de la Ville de
Montréal, made on 26 October 1984, under No. 5322 of the repertory
of Normand Latreille, notary;

Profes- — the agreement between the city of Montréal and the Commission

sionals  de la Caisse de retraite des fonctionnaires municipaux and the
Commission du régime de retraite des professionnels de la Ville de
Montréal, made on 26 October 1984, under No. 5320 of the repertory
of Normand Latreille, notary;

Firemen — the agreement between the city of Montréal and the Commission
de la Caisse de retraite des pompiers de la Ville de Montréal, made
on 26 October 1984, under No. 5321 of the repertory of Normand
Latreille, notary.

The Act respecting supplemental pension plans (R.S.Q., chapter
R-17) and the regulations thereunder continue to apply to the pension
plans contemplated in the agreements ratified by this section to the
extent that the said Act and regulations are not inconsistent with the
agreements.

Act
applicable

Agreement 4. The city of Montréal is authorized to make with the Commission
de la Caisse de retraite des fonctionnaires municipaux and the
Commission du régime de retraite des cadres de la Ville de Montréal
the agreement approved on 12 April 1983 by resolution No. 83 02467
of its council.

Act_ The Act respecting supplemental pension plans (R.S.Q., chapter

applicable . R.17) and the regulations thereunder continue to apply to the plan
contemplated in the first paragraph to the extent that the said Act and
regulations are not inconsistent with the agreement.
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Decisions in 8. The decisions of the executive committee of the city made before
respect of 21 December 1984 as regards the installation of parking meters in its
meters  territory and the fixing of duties to be collected thereby are deemed
to have been made by way of an order in conformity with by-law 2084
respecting parking meters and its amendments; the absence of an order
to that effect shall not be raised in any legal proceeding, except in the
case of an action where the fact would already have been invoked before

17 December 1984.

Exception 6. This Act shall operate notwithstanding the provisions of sections
2 and 7 to 15 of the Constitution Act, 1982 (Schedule B of the Canada
Act, chapter 11 in the 1982 volume of the Acts of the Parliament of
the United Kingdom).

Coming into 7. This Act comes into force on 21 December 1984.

force

1463



